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На сцене -  марионетки
Впервые в 

Ригу приехал 
всемирно изве­
стный итальян­
ский театр «Пак- 
коли ди Подрек­
ки».

Д ля рижан 
встреча с чтим 
театром пред­
ставляет боль­
шой интерес.
Уже давно ку­
кольное искусст­
во волнует не 
только малы­
шей, но и взрос­
лых. Мы с инте­
ресом смотрим 
спектакли наше­
го рижского ку­
кольного теат­
ра, видели пре­
красные спек­
такли театра 
кукол Сергея 
Образцова. Но 
с театром ма­
рионеток — это 
первач встреча.

«Пикколи ди 
Подрекка» оз­
начает малыши 
Подрекки. Да,
действительно ото малыши, но 
она демонстрируют большое 
мастерство.

В программе театра — музы- 
йально-пародайное представле­
ние в двух отделениях. Сменя­
ются на сцене актеры-куклы: 
джаз Пикколи, пианист, певицы, 
Д каждый номер согрет истин­
ным чувством, здесь и лирика, 
и задушевный юмор. Зрителей 
радует превосходное мастерст­
во настоящих чародеев — ак­
теров, управляющих куклами. 
Они заставляют нас забывать, 
что на сцене куклы, а нс живые 
актеры.

В показанной программе мно­
жество ярких бытовых сцен, 
клоунады. Широко демонстри­
руют свое мастерство талант­
ливые певцы и музыканты, ко-» 
торые показывают отрывок из 
оперы «Севильский цирюльник»,

Много оригинальной выдум­
ка. живого народного юмора 
вложил в постановку номеров 
директор и режиссер театра 
Карло Фаринелли. Прекрасны 
декорации Гуидо Помпеи, кос­
тюмы Марты Франциози.

Имена талантливых актеров 
театра остаются нам неизвест­
ны, так как в театре существу­
ет давнишняя традиция не вы­
делять исполнителей в афише. 
Основатель театра Витторио ди 
Подрекки говорил: «Мы все 
равны как актеры». И действа 
тельно, блестящий спектакль 
мастерство каждого исполните­
ля  подтверждают, что перед на 
ми — исключительно талантли­
вый коллектив.

На снимке: куклы-артисты 
итальянского театра марионе­
ток.


